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OSKURA WATERPROOF
Sunroom presenta la nuova concezione per vivere lo spazio esterno

Oskura Waterproof è la pergola bioclimatica retraibile e/o orientabile, 
che offre il massimo comfort e versatilità per viviere il lusso di abitare 
nella natura. Oskura Waterproof è disponibile in quattro versioni: 
Unica, 2.0, XL e Orienta.

Sunroom présente la nouvelle conception pour vivre les espaces à 
ciel ouvert

Oskura Waterproof est la pergola bioclimatique rétractable et/ou 
orientable, qui fournit une polyvalence et un confort maximaux, pour 
savourer le luxe d’habiter dans la nature. Oskura Waterproof est 
disponible en quatre versions : Unica, 2.0, XL et Orienta.



3

INDICE
INDEX

ANTEPRIMA OSKURA WATERPROOF	 4
AVANT-PREMIÈRE OSKURA WATERPROOF	

OSKURA WATERPROOF UNICA 	 8
CONFIGURAZIONI STANDARD	 12
CONFIGURATIONS STANDARD

CONFIGURAZIONI SPECIALI 	 14
CONFIGURATIONS SPÉCIALES

SEZIONI	 17
SECTIONS		
	
IMPACCHETTAMENTO LAME	 22
PAQUET DE LAMES

DINAMISMO LAME	 23
MOUVEMENT DES LAMES

ORIENTAMENTO PERSONALIZZABILE 	 24
ORIENTATION PERSONNALISABLE

ATTACCO A MURO	 26
FIXATION AU MUR

OSKURA WATERPROOF 2.0 | XL 	 28
CONFIGURAZIONI STANDARD	 32
CONFIGURATIONS STANDARD

CONFIGURAZIONI SPECIALI 	 34
CONFIGURATIONS SPÉCIALES

SEZIONI	 37
SECTIONS		
	
IMPACCHETTAMENTO LAME	 40
PAQUET DE LAMES

ORIENTAMENTO PERSONALIZZABILE 	 42
ORIENTATION PERSONNALISABLE

ATTACCO A MURO	 46
FIXATION AU MUR

OSKURA WATERPROOF ORIENTA 	 48
CONFIGURAZIONI STANDARD	 52
CONFIGURATIONS STANDARD

CONFIGURAZIONI SPECIALI 	 54
CONFIGURATIONS SPÉCIALES

SEZIONI	 57
SECTIONS		
	
DINAMISMO LAME	 58
MOUVEMENT DES LAMES
	
ORIENTAMENTO LAME	 62
ORIENTATION DES LAMES

ATTACCO A MURO	 64
FIXATION AU MUR

DATI TECNICI	 66 
DONNÉES TECHNIQUES

DETTAGLI SCARICO ACQUA	 67
DÉTAILS DE L’ÉVACUATION DE L’EAU 

CHIUSURE PERIMETRALI	  70
FERMETURES PÉRIMÉTRIQUES

COLORI 	 72
COULEURS

CARATTERISTICHE PRINCIPALI	 73
CARACTÉRISTIQUES PRINCIPALES

SCHEDA TECNICA 	 74
FICHE TECHNIQUE



GREEN È MEGLIO:
PERCHÉ SCEGLIERE UNA PERGOLA BIOCLIMATICA
PASSEZ AU VERT :
POURQUOI CHOISIR UNE PERGOLA BIOCLIMATIQUE



5

RISPARMIO ENERGETICO 
Grazie al suo sistema oscurante, 
la pergola bioclimatica può 
modulare la luce solare e il calore, 
a seconda della stagione e delle 
esigenze. Contribuisce quindi a 
ridurre i consumi di un eventuale 
riscaldamento, raffreddamento o 
illuminazione elettrica. 

ÉCONOMIE D’ÉNERGIE
Grâce à son système d’occultation, 
la pergola bioclimatique peut 
moduler la lumière du soleil et la 
chaleur, en fonction des saisons 
et des besoins. Elle contribue 
donc à réduire les consommations 
éventuelles de chauffage, 
climatisation ou éclairage 
électrique.

BIOCOMPATIBILE
È una realizzazione che consente 
di inserirsi in modo equilibrato nel 
contesto naturale, sia nella fase di 
progettazione che di realizzazione 
della struttura. L’architettura 
intelligente della pergola crea 
un’oasi nella natura e ne ridefinisce 
gli spazi.

BIOCOMPATIBLE
Ce produit permet de s’insérer 
de manière équilibrée dans 
l’environnement, tant en phase 
de conception que de fabrication 
de la structure. L’architecture 
intelligente de la pergola forme 
une oasis au cœur de la nature et 
redéfinit les espaces.

ECOSOSTENIBILE 
Realizzata in alluminio, un 
materiale riciclabile al 100% e che 
può essere riutilizzato all’infinito, 
Oskura Waterproof garantisce 
solidità e sicurezza nel totale 
rispetto dell’ambiente sia in caso di 
nuove costruzioni che in quelle di 
recupero edilizio.

RESPECTUEUSE DE 
L’ENVIRONNEMENT
Fabriquée en aluminium, matériau 
entièrement recyclable et pouvant 
être réutilisé infiniment, Oskura 
Waterproof garantit solidité et 
sécurité dans le respect total de 
l’environnement, tant pour des 
nouvelles constructions qu’en cas 
de rénovation de bâtiments.

DIALOGO CON LA NATURA
Rompere i confini tra interno 
ed esterno: con la pergola 
bioclimatica la casa si estende 
nell’outdoor e continua negli spazi 
verdi di terrazzi e giardini, per 
regalarci il contatto quotidiano e 
unico con la natura. 

DIALOGUE AVEC LA NATURE
Briser les limites entre l’intérieur 
et l’extérieur : avec la pergola 
bioclimatique, la maison s’étend 
à l’extérieur et continue dans les 
espaces verts des terrasses et des 
jardins, pour nous offrir un contact 
quotidien et unique avec la nature.

BENESSERE E COMFORT 
La pergola bioclimatica permette 
di creare un ambiente accogliente 
ed elegante, dove poter godere di 
tranquillità o rilassarsi in compagnia 
di amici, durante tutto l’anno.

BIEN-ÊTRE ET CONFORT
La pergola bioclimatique permet 
de créer un milieu accueillant et 
élégant, où l’on pourra profiter de 
la tranquillité ou se détendre entre 
amis, tout au long de l’année.



6

OSKURA WATERPROOF:
PROGETTATA DA PROFESSIONISTI
PER LIBERARE LA TUA CREATIVITÀ 

OSKURA WATERPROOF:
CONÇUE PAR DES PROFESSIONNELS
POUR DONNER LIBRE COURS À VOTRE CRÉATIVITÉ
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• Oskura Waterproof ha un design pulito, raffinato e minimale che si adatta ad ogni stile 
per creare il massimo comfort in ogni situazione, sia in residenze private che in ambiti 
commerciali. 

• Nessun limite ai progetti: Oskura Waterproof può essere realizzata con qualsiasi 
dimensione e profondità, non dispone di step-lame predefiniti e può adattarsi ad ogni tipo 
di installazione.

• Sole o pioggia non spaventano: grazie alle sue lame, Oskura Waterproof permette 
ai raggi di sole di entrare nelle giornate più fresche, mentre la chiusura totale della 
copertura offre una buona tenuta alla pioggia o al sole diretto. La sua apertura completa 
(modelli UNICA, 2.0, XL e ORIENTA), libera lo sguardo verso il cielo. 

• Oskura Waterproof, integrandosi nel verde del giardino o nello spazio aperto del balcone, 
offre solo relax e zero pensieri: può essere dotata di sensori climatici per la chiusura 
automatica in caso di pioggia, vento e sole.

• La perfetta scorrevolezza della chiusura motorizzata a movimentazione elettrica, 
consente un impacchettamento silenzioso e fluido.

• Il trattamento seaside prevede una speciale lavorazione della superficie
in alluminio, utile se la pergola viene installata in ambienti con particolari condizioni 
atmosferiche per favorire una maggiore protezione alla corrosione.

• Oskura Waterproof è completamente personalizzabile attraverso le chiusure perimetrali, 
siano esse scorrevoli o impacchettabili, l’integrazione di illuminazione a led o sensori 
climatici, per chi desidera il massimo comfort anche nella vita outdoor, durante tutto 
l’anno. 

• Benessere visivo (luci RGB dimmerabili), acustico e climatico. Una pergola intelligente! 
Possibilità di inserimento di sensori pioggia e facile integrazione con il sistema domotico 
di casa.

• Tutti i modelli di lame di Oskura Waterproof sono complete di materiale isolante 
compreso nel prezzo.

• Oskura Waterproof è realizzata in alluminio, un materiale riciclabile, sicuro e facile da pulire. 

• La pergola bioclimatica non necessita di particolare manutenzione: si consiglia di 
verificare periodicamente che gli scarichi delle gronde non siano ostruiti e che le guide di 
scorrimento rimangano pulite.

• Oskura Waterproof possède un design essentiel, raffiné et minimaliste, qui s’adapte à 
tous les styles pour créer un confort maximum dans toutes les situations, tant dans des 
résidences privées que dans des milieux commerciaux.

• Aucune limite aux projets :
Oskura Waterproof peut être fabriquée dans n’importe quelles dimensions et profondeurs 
car elle n’a pas de paliers-lames prédéfinis et peut s’adapter à tous les types d’installation.

• Ni le soleil ni la pluie ne l’effraient : grâce à ses lames, Oskura Waterproof permet aux 
rayons de soleil d’entrer, lors des journées les plus fraîches, tandis que la fermeture totale 
de la toiture fournit une bonne étanchéité à la pluie ou à la lumière directe du soleil.
Son ouverture complète (modèles UNICA, 2.0, XL et ORIENTA) libère la vue vers le ciel.

• En s’intégrant dans la verdure de votre jardin ou dans l’espace ouvert de votre balcon, 
Oskura Waterproof ne vous offre que de la détente et zéro souci : elle peut être équipée de 
capteurs climatiques pour la fermeture automatique en cas de pluie, de vent ou de soleil.

• Le coulissement parfait de la fermeture motorisée à actionnement électrique permet un 
empilage silencieux et fluide.

• Le traitement seaside prévoit un usinage spécial de la surface en aluminium, utile si 
la pergola est installée dans des milieux présentant des conditions atmosphériques 
particulières, afin de favoriser une meilleure protection contre la corrosion.

• Oskura Waterproof est complètement personnalisable à l’aide de fermetures 
périmétriques, coulissantes ou empilables, et l’intégration d’éclairage LED ou de capteurs 
climatiques : ces éléments satisferont les clients désirant un confort maximum toute 
l’année, y compris dans la vie en extérieur.

• Bien-être visuel (lampes RGB à variation d’intensité), acoustique et climatique.
Une pergola intelligente ! Possibilité d’ajouter des capteurs de pluie et intégration facile au 
système domotique de votre domicile.

• Tous les modèles de lames d’Oskura Waterproof comportent un isolant inclus dans le prix.

• Oskura Waterproof est fabriquée en aluminium, un matériel recyclable, sûr et facile à 
nettoyer.

• La pergola bioclimatique ne requiert pas d’entretien particulier : il est toutefois conseillé de 
vérifier régulièrement que les canaux d’évacuation des gouttières ne sont pas obstrués et de 
nettoyer les rails de coulissement.



UNICA
OSKURA WATERPROOF
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LAME ORIENTABILI + LAME RETRAIBILI
LAMES ORIENTABLES + LAMES RÉTRACTABLES

OSKURA WATERPROOF UNICA

Grazie ai diversi brevetti sia della 
parte meccanica che della parte 
elettronica, la pergola bioclimatica 
Unica è la soluzione innovativa in 
cui le funzionalità di orientamento 
e impacchettamento, finora 
mantenute distinte, sono unite in 
un unico prodotto. Fino a 115° di 
orientamento, impacchettamento 
totale, doppio movimento 
indipendente l’uno dall’altro, ottima 
tenuta alle intemperie. Decisamente 
UNICA di nome e di fatto!

La funzione frangisole, con la 
possibilità di orientare le lame  
da 0° a 115°, permette la
regolazione della luce solare e del 
calore all’interno della pergola, 
garantendone l’utilizzo durante tutto 
il corso dell’anno. UNICA integra nello 
stesso prodotto anche la funzione 
di apertura parziale o totale, che 
libera la vista completamente verso 
il cielo, permettendo una completa 
illuminazione naturale dell’ambiente 
pergola e un miglior apporto di luce e 
calore verso l’interno della casa.

OSKURA WATERPROOF UNICA

Grâce à différents brevets tant sur 
la partie mécanique qu’électronique, 
la pergola bioclimatique Unica 
est la solution innovante où les 
fonctionnalités d’orientation et 
d’empilage des lames, jusqu’ici 
distinctes l’une de l’autre, sont unies 
dans un seul produit.  
Une orientation jusqu’à 115 °, un 
empilage total des lames en paquet, 
un double mouvement indépendant 
l’un de l’autre, une excellente 
résistance aux intempéries. UNICA : 
la pergola unique en son genre qui 
porte bien son nom ! 

Grâce à la possibilité d’orienter les 
lames de 0° à 115°, la fonction  
brise-soleil permet de réguler 
la lumière solaire et la chaleur à 
l’intérieur de la pergola, afin qu’elle 
puisse être utilisée toute l’année. 
UNICA intègre également dans le 
même produit la fonction d’ouverture 
partielle ou totale, dégageant ainsi 
complètement la vue vers le ciel, pour 
un éclairage naturel complet dans 
la pergola et un meilleur apport de 
lumière et de chaleur vers l’intérieur 
de la maison.

UNICA
OSKURA WATERPROOF
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ILLUMINAZIONE LED
ÉCLAIRAGE LED

LAME ORIENTABILI + LAME RETRAIBILI
LAMES ORIENTABLES + LAMES RÉTRACTABLES

TESTATA PER 10 MILA CICLI APERTURA CHIUSURA
TESTÉE POUR 10 MILLE CYCLES D’OUVERTURE ET DE FERMETURE

SISTEMA ELETTRICO INTEGRATO
SYSTÈME ÉLECTRIQUE INTÉGRÉ

DRENAGGIO ACQUE PIOVANE
DRAINAGE DES EAUX DE PLUIE
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L  LARGHEZZA MASSIMA	 4200 mm

P  PROFONDITÀ MASSIMA 	 6199 mm

H  ALTEZZA RICHIESTA DAL CLIENTE

L  LARGEUR MAXIMALE 	 4200 mm

P  PROFONDEUR MAXIMALE	 6199 mm

H  HAUTEUR DEMANDÉE PAR LE CLIENT

PERGOLA AD ISOLA / PERGOLA AUTOPORTÉE

CONFIGURAZIONI STANDARD OSKURA WATERPROOF UNICA 
CONFIGURATIONS STANDARD

L P

La struttura autoportante di Oskura 
Waterproof Unica è elegante e 
dal design minimale. Gli interni, i 
particolari delle finiture, sono tutti 
molto curati in ogni dettaglio. 
La structure autoportée d’Oskura 
Waterproof Unica évoque l’élégance 
dans un design épuré. Que ce soit les 
intérieurs ou les détails des finitions, 
tout a été soigné dans les moindres 
détails.

P

L
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L P

L  LARGHEZZA MASSIMA	 4200 mm

P  PROFONDITÀ MASSIMA 	 6199 mm

H  ALTEZZA RICHIESTA DAL CLIENTE

L  LARGEUR MAXIMALE	 4200 mm

P  PROFONDEUR MAXIMALE	 6199 mm

H  HAUTEUR DEMANDÉE PAR LE CLIENT

PERGOLA ADDOSSATA A PARETE / PERGOLA ADOSSÉE AU MUR

H

LP

P

L

Che sia un terrazzo o un patio,  
Oskura Waterproof Unica diventa 
una vera e propria estensione della 
casa. Con la comodità di avere tutto a 
portata di mano.
Que ce soit sur une terrasse ou un 
patio, Oskura Waterproof Unica 
devient une véritable extension de 
votre domicile. Avec le confort de 
disposer de tout à portée de main.
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CONFIGURAZIONI SPECIALI UNICA 
CONFIGURATIONS SPÉCIALES UNICA

Il team Sunroom collabora 
costantemente con il professionista 
nella scelta delle numerose possibilità di 
composizione della pergola bioclimatica, 
contribuendo a realizzare quella più 
adatta alle diverse necessità del cliente.

L’équipe Sunroom collabore 
constamment avec les professionnels 
dans le choix des nombreuses 
possibilités de composition de la pergola 
bioclimatique, en contribuant à mettre 
en place la version la plus adaptée aux 
différents besoins du client.

INSTALLAZIONE 1
INSTALLATION 1

INSTALLAZIONE 2
INSTALLATION 2

Moduli abbinati su entrambi i 
lati (larghezza e profondità).

Modules associés sur les deux 
côtés (largeur et profondeur).

Moduli abbinati con differenti 
larghezze con struttura ad 
isola.

Modules associés de largeurs 
différentes avec structure 
autoportée.
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Moduli abbinati con differenti 
larghezze con struttura ad isola.

Modules associés de largeurs 
différentes avec structure 
autoportée.

INSTALLAZIONE 3
INSTALLATION 3

INSTALLAZIONE 4
INSTALLATION 4

INSTALLAZIONE 5 
INSTALLATION 5

Moduli abbinati con differenti 
larghezze addossati a parete.

Modules associés de largeurs 
différentes adossés au mur.

Modulo con struttura a sbalzo. 
Massimo 1 metro.

Module avec structure en porte 
à faux. Maximum 1 mètre. 
 
 

INSTALLAZIONE 6 
INSTALLATION 6

Moduli abbinati di differenti 
profondità addossati a parete.

Modules associés de 
profondeurs différentes 
adossés au mur.
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Comfort e flessibilità, luminosità e 
gradevolezza tutto l’anno e a tutte le ore. 
L’apertura totale della copertura, 
silenziosa e veloce, mostra tutta la 
bellezza della pergola UNICA esaltandone 
eleganza e design minimale grazie a 
finiture e linee pulite ed essenziali. 
Personalizzabile con illuminazione a LED, 
chiusure perimetrali in vetro e sensori 
climatici, è ideale per giardini, terrazze o 
per vivere qualsiasi tipologia di dehors.

Confort et flexibilité, luminosité et bien-être 
toute l’année et à toute heure. L’ouverture 
totale de la toiture, silencieuse et rapide, 
montre toute la beauté de la pergola UNICA 
en faisant ressortir son élégance et son 
design épuré grâce à des finitions et des 
lignes soignées et minimalistes.  
Personnalisable avec éclairage LED,  
fermetures périmétriques en verre et  
capteurs climatiques, elle est idéale pour 
les jardins, les terrasses, ou pour profiter de 
tout type d’extérieur.
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OSKURA WATERPROOF UNICA

L PERGOLA / PERGOLA

SCALA 1:3 / ÉCHELLE 1:3SEZIONE GUIDE LATERALI / SECTION DES RAILS LATÉRAUX
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OSKURA WATERPROOF UNICA
SCALA 1:4 / ÉCHELLE 1:4SEZIONE 0° / SECTION 0°
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OSKURA WATERPROOF UNICA
SCALA 1:4 / ÉCHELLE 1:4SEZIONE 115° / SECTION 115°
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OSKURA WATERPROOF UNICA
SEZIONE 90° / SECTION 90° SCALA 1:4 / ÉCHELLE 1:4
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OSKURA WATERPROOF UNICA
IMPACCHETTAMENTO LAME / PAQUET DE LAMES SCALA 1:4 / ÉCHELLE 1:4
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OSKURA WATERPROOF UNICA
Oskura Waterproof presenta una
tecnologia brevettata di 
impacchettamento delle lame che, 
attraverso un movimento a 
“pantografo”, favorisce l’areazione 
naturale per il costante ricambio di 
aria, mitiga l’apporto di calore dovuto 
al diretto soleggiamento filtrando la 
luce solare. 
Oskura Waterproof inoltre consente 
un’ottimale protezione dalla pioggia 
in posizione di chiusura totale delle 
lame. Quando, viceversa, le lame 
sono raccolte a pacchetto, si avrà una 
visuale completamente libera verso 
il cielo. 

Le lame contengono al loro interno 
materiale isolante e fonoassorbente.

Oskura Waterproof è testata per 
10.000 cicli di apertura e chiusura 
delle lame per la massima affidabilità 
e durata nel tempo.

OSKURA WATERPROOF UNICA
Oskura Waterproof présente une 
technologie brevetée d’empilage 
des lames qui, par le biais d’un 
mouvement en « pantographe », 
favorise l’aération naturelle, pour 
un recyclage de l’air constant, et 
atténue l’apport de chaleur lié à 
l’ensoleillement direct, en filtrant la 
lumière du soleil. 
De plus, Oskura Waterproof permet 
une protection optimale contre la 
pluie, en position de fermeture totale 
des lames. À l’inverse, lorsque les 
lames seront empilées en paquet, 
elle permettra d’avoir une vue 
parfaitement libre du ciel.

Les lames contiennent du matériel 
isolant et insonorisant.

Oskura Waterproof est testée 
pour 10 000 cycles d’ouverture et 
fermeture des lames, pour une 
fiabilité et une durée dans le temps 
maximales.

IMPACCHETTAMENTO LAME 
PAQUET DE LAMES



115°

23Oskura Waterproof Unica

DINAMISMO LAME  
MOUVEMENT DES LAMES

OSKURA WATERPROOF UNICA

La funzione frangisole, con la 
possibilità di orientare le lame 
da 0° a 115°, permette la 
regolazione della luce solare e del 
calore all’interno della pergola, 
garantendone l’utilizzo durante tutto 
il corso dell’anno. 

OSKURA WATERPROOF UNICA

Grâce à la possibilité d’orienter les 
lames de 0° à 115°, la fonction  
brise-soleil permet de réguler 
la lumière solaire et la chaleur à 
l’intérieur de la pergola, afin qu’elle 
puisse être utilisée toute l’année. 
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OSKURA WATERPROOF UNICA

Per poter realizzare una soluzione 
ottimale, è importante considerare 
dove verrà installata la pergola 
bioclimatica Oskura Waterproof. 
L’orientamento a Sud-Est o a  
Sud-Ovest offre una buona 
esposizione solare per tutto l’arco 
della giornata, ma nei mesi più caldi 
necessita di un sistema oscurante 
adeguato. Oskura Waterproof 
presenta un’esclusiva applicazione 
brevettata in sede europea che 
favorisce un’ottimale funzione 
frangisole in tutte le esposizioni:
in fase di progettazione, scegliendo 
il senso di rotazione, le sue lame 
retraibili permettono di mitigare 
l’intensità luminosa in base 
all’orientamento dell’edificio rispetto 
al sole. 

Due varianti di rotazione delle lame 
per un’autentica funzione frangisole, 
in ogni situazione.

OSKURA WATERPROOF UNICA

Pour pouvoir mettre en place une 
solution optimale, il est important 
de considérer le lieu d’installation 
de la pergola bioclimatique Oskura 
Waterproof. Une orientation au 
sud-est ou au sud-ouest offre une 
bonne exposition solaire tout au 
long de la journée, mais durant les 
mois les plus chauds, elle requiert un 
système d’occultation adapté. Oskura 
Waterproof présente une application 
exclusive brevetée au niveau européen 
qui favorise une fonction brise-soleil 
optimale, quelle que soit l’exposition :
lors de la phase de conception, en 
choisissant le sens de rotation, 
ses lames rétractables permettent 
d’atténuer l’intensité lumineuse en 
fonction de l’orientation du bâtiment 
par rapport au soleil.

Deux variantes de rotation des lames 
pour une authentique fonction  
brise-soleil, dans chaque situation.

ORIENTAMENTO PERSONALIZZABILE 
ORIENTATION PERSONNALISABLE
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LAMA COIBENTATA / LAME ISOLÉE 
La struttura isolante interna alla lama è compresa nel prezzo.
La structure isolante interne à la lame est comprise dans le prix.

OSKURA WATERPROOF UNICA

LUCI LED INTEGRATE  
LAMPES LED INTÉGRÉESG

A

OSKURA WATERPROOF UNICA

P mm N.LAME  
NB LAMES

A mm

1423 6 515

1622 7 557

1821 8 599

2020 9 641

2219 10 683

2418 11 725

2617 12 767

2816 13 809

3015 14 851

3214 15 893

3413 16 935

3612 17 977

3811 18 1019

4010 19 1061

4209 20 1103

4408 21 1145

4607 22 1187

4806 23 1229

5005 24 1271

5204 25 1313

5403 26 1355

5602 27 1397

5801 28 1439

6000 29 1481

6199 30 1523
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SIGILLATURA E / O PROFILI DI RACCORDO
SCELLEMENT ET / OU PROFILÉS DE RACCORD

LAMIERA DI RACCORDO FRA MURO E GRONDA
TÔLE DE RACCORDEMENT ENTRE LE MUR ET LA GOUTTIÈRE

SIGILLATURA / SCELLEMENT

CAPPOTTO
ISOLATION 
THERMIQUE PAR 
L’EXTÉRIEUR

MURATURA
MAÇONNERIE

DISTANZIALE + BARRA FILETTATA CON ANCORAGGIO CHIMICO  
DA DIMENSIONARE IN BASE AI VINCOLI E AI CARICHI
ENTRETOISE + BARRE FILETÉE AVEC ANCRAGE CHIMIQUE À PRÉVOIR AVEC 
DES DIMENSIONS CORRESPONDANT AUX CONTRAINTES ET AUX CHARGES

OSKURA WATERPROOF UNICA
ATTACCO A MURO GRONDA / FIXATION AU MUR GOUTTIÈRE SCALA 1:4 / ÉCHELLE 1:4
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2.0 | XL
OSKURA WATERPROOF
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OSKURA WATERPROOF 2.0 | XL

Le pergole bioclimatiche 
rappresentano la soluzione ottimale 
per proteggere il tuo spazio  
all’aperto – dall’acqua, dal vento e 
dal sole – per ricavare un ambiente 
riparato, luminoso e flessibile. 
Le pergole bioclimatiche 2.0 e 
XL di Sunroom sono realizzate e 
progettate interamente dal nostro 
team interno per la massima 
customizzazione sia in termini di 
dimensioni che di finiture.

Grazie alle lame retraibili, che 
si orientano e si raccolgono 
automaticamente, le pergole 
bioclimatiche Sunroom Oskura 
Waterproof 2.0 e XL consentono 
di regolare il livello di copertura, 
l’aerazione e illuminazione degli 
ambienti. 
L’apertura totale delle lame permette 
una visuale libera verso il cielo.

OSKURA WATERPROOF 2.0 | XL

Les pergolas bioclimatiques 
représentent la solution optimale 
pour protéger votre espace à ciel 
ouvert de l’eau, du vent et du soleil, 
afin d’obtenir un milieu abrité, 
lumineux et flexible.
Les pergolas bioclimatiques 
Sunroom 2.0 et XL sont entièrement 
conçues et fabriquées par 
notre équipe interne pour une 
personnalisation maximale tant 
en termes de dimensions que de 
finitions.

Grâce aux lames rétractables, 
qui s’orientent et s’empilent 
automatiquement, les pergolas 
bioclimatiques Sunroom Oskura 
Waterproof 2.0 et XL permettent 
de réguler le niveau de couverture, 
l’aération et l’éclairage des milieux.
L’ouverture totale des lames dégage 
complètement la vue vers le ciel.

2.0 | XL
OSKURA WATERPROOF



31Oskura Waterproof  2.0 | XL

ILLUMINAZIONE LED
ÉCLAIRAGE LED

LAME RETRAIBILI
LAMES RÉTRACTABLES

TESTATA PER 10 MILA CICLI APERTURA CHIUSURA
TESTÉE POUR 10 MILLE CYCLES D’OUVERTURE ET DE FERMETURE

SISTEMA ELETTRICO INTEGRATO
SYSTÈME ÉLECTRIQUE INTÉGRÉ

DRENAGGIO ACQUE PIOVANE
DRAINAGE DES EAUX DE PLUIE
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L  LARGHEZZA MASSIMA	 4200 mm

P  PROFONDITÀ MASSIMA 	 6219 mm

H  ALTEZZA RICHIESTA DAL CLIENTE

L  LARGEUR MAXIMALE 	 4200 mm

P  PROFONDEUR MAXIMALE	 6219 mm

H  HAUTEUR DEMANDÉE PAR LE CLIENT

PERGOLA AD ISOLA / PERGOLA AUTOPORTÉE

CONFIGURAZIONI STANDARD OSKURA WATERPROOF 2.0 | XL 
CONFIGURATIONS STANDARD

L P

La struttura autoportante di 
Oskura Waterproof 2.0 e XL è solida, 
ma snella. Non presenta viti in vista 
ed offre un’ampia visuale in tutti e 
quattro i lati per la massima libertà. 
La structure autoportée d’Oskura 
Waterproof 2.0 et XL est solide, 
bien qu’élancée. Elle ne présente 
aucune vis apparente et offre une vue 
dégagée sur les quatre côtés, pour 
une liberté maximale.

P

L
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L P

L  LARGHEZZA MASSIMA	 4200 mm

P  PROFONDITÀ MASSIMA 	 6219 mm

H  ALTEZZA RICHIESTA DAL CLIENTE

L  LARGEUR MAXIMALE	 4200 mm

P  PROFONDEUR MAXIMALE	 6219 mm

H  HAUTEUR DEMANDÉE PAR LE CLIENT

PERGOLA ADDOSSATA A PARETE / PERGOLA ADOSSÉE AU MUR

H

LP

P

L

Che sia un terrazzo o un patio,  
Oskura Waterproof 2.0 e XL diventa 
una vera e propria estensione della 
casa. Con la comodità di avere tutto a 
portata di mano. 
Que ce soit sur une terrasse ou un 
patio, Oskura Waterproof 2.0 et XL 
devient une véritable extension de 
votre domicile. Avec le confort de 
disposer de tout à portée de main.
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INSTALLAZIONE 1 
INSTALLATION 1

INSTALLAZIONE 3
INSTALLATION 3

INSTALLAZIONE 2 
INSTALLATION 2

INSTALLAZIONE 4
INSTALLATION 4

CONFIGURAZIONI SPECIALI 2.0 | XL 
CONFIGURATIONS SPÉCIALES 2.0 | XL

Il team Sunroom collabora 
costantemente con il professionista 
nella scelta delle numerose possibilità di 
composizione della pergola bioclimatica, 
contribuendo a realizzare quella più 
adatta alle diverse necessità del cliente.

Moduli abbinati su entrambi i 
lati (larghezza e profondità).

Modules associés sur les deux 
côtés (largeur et profondeur).

Moduli abbinati di differenti 
profondità addossati a parete.

Modules associés de 
profondeurs différentes 
adossés au mur.

Moduli abbinati di differenti 
profondità con struttura ad 
isola.

Modules associés de 
profondeurs différentes avec 
structure autoportée.

Moduli abbinati con differenti 
larghezze con struttura ad 
isola.

Modules associés de largeurs 
différentes avec structure 
autoportée.

L’équipe Sunroom collabore 
constamment avec les professionnels 
dans le choix des nombreuses 
possibilités de composition de la pergola 
bioclimatique, en contribuant à mettre 
en place la version la plus adaptée aux 
différents besoins du client.
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OSCURANTE IN POSIZIONE INCLINATA 
SYSTÈME BRISE-SOLEIL AVEC STRUCTURE EN POSITION INCLINÉE

Modulo con struttura a sbalzo. 
Massimo 1 metro.

Module avec structure en porte à 
faux. Maximum 1 mètre. 
 
 

Copertura oscurante 
posizionata in pendenza su 
struttura nuova o esistente.

Moduli abbinati con differenti 
larghezze addossati a parete.

Modules associés de largeurs 
différentes adossés au mur.

Toiture avec système 
brise-soleil installé en pente sur 
une structure neuve ou existante.

INSTALLAZIONE 5 
INSTALLATION 5

INSTALLAZIONE 6 
INSTALLATION 6

OSCURANTE INDIPENDENTE DALLA STRUTTURA  
SYSTÈME D’OCCULTATION INDÉPENDANT DE LA STRUCTURE

Copertura oscurante posizionata 
su costruzioni esistenti in legno, 
metallo, muratura, ecc.

Toiture occultante placée sur des 
constructions existantes en bois, 
en métal, en maçonnerie, etc.
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Oskura Waterproof è realizzata dai nostri 
esperti che supportano il professionista 
dal progetto al prodotto finito. 
Sviluppiamo la soluzione migliore per 
ogni nuova idea e proponiamo tecniche  
costruttive personalizzate per soddisfare 
tutte le esigenze del cliente.

Oskura Waterproof est fabriquée par notre 
personnel expérimenté, qui supporte les 
professionnels du projet jusqu’au produit 
fini. Nous développons la meilleure solution 
pour toute nouvelle idée et proposons des 
techniques de construction personnalisées 
pour satisfaire tous les besoins du client.
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OSKURA WATERPROOF 2.0 | XL

L PERGOLA / PERGOLA

SCALA 1:3 / ÉCHELLE 1:3SEZIONE GUIDE LATERALI / SECTION DES RAILS LATÉRAUX
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OSKURA WATERPROOF 2.0

P PERGOLA / PERGOLA

SCALA 1:3 / ÉCHELLE 1:3SEZIONE MOTORE / SECTION DU MOTEUR
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OSKURA WATERPROOF XL

P PERGOLA / PERGOLA

SCALA 1:3 / ÉCHELLE 1:3SEZIONE MOTORE / SECTION DU MOTEUR
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OSKURA WATERPROOF 2.0, XL
Oskura Waterproof presenta una
tecnologia brevettata di 
impacchettamento delle lame che, 
attraverso un movimento a 
“pantografo”, favorisce l’areazione 
naturale per il costante ricambio di 
aria, mitiga l’apporto di calore dovuto 
al diretto soleggiamento filtrando la 
luce solare. 
Oskura Waterproof inoltre consente 
un’ottimale protezione dalla pioggia 
in posizione di chiusura totale delle 
lame. Quando, viceversa, le lame 
sono raccolte a pacchetto, si avrà una 
visuale completamente libera verso 
il cielo. 

Le lame contengono al loro interno 
materiale isolante e fonoassorbente.

Oskura Waterproof è testata per 
10.000 cicli di apertura e chiusura 
delle lame per la massima affidabilità 
e durata nel tempo.

OSKURA WATERPROOF 2.0, XL
Oskura Waterproof présente une 
technologie brevetée d’empilage 
des lames qui, par le biais d’un 
mouvement en « pantographe », 
favorise l’aération naturelle, pour 
un recyclage de l’air constant, et 
atténue l’apport de chaleur lié à 
l’ensoleillement direct, en filtrant la 
lumière du soleil. 
De plus, Oskura Waterproof permet 
une protection optimale contre la 
pluie, en position de fermeture totale 
des lames. À l’inverse, lorsque les 
lames seront empilées en paquet, 
elle permettra d’avoir une vue 
parfaitement libre du ciel.

Les lames contiennent du matériel 
isolant et insonorisant.

Oskura Waterproof est testée 
pour 10 000 cycles d’ouverture et 
fermeture des lames, pour une 
fiabilité et une durée dans le temps 
maximales.

IMPACCHETTAMENTO LAME 
PAQUET DE LAMES
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OSKURA WATERPROOF 2.0 - XL

Per poter realizzare una soluzione 
ottimale, è importante considerare 
dove verrà installata la pergola 
bioclimatica Oskura Waterproof. 
L’orientamento a Sud-Est o a  
Sud-Ovest offre una buona 
esposizione solare per tutto l’arco 
della giornata, ma nei mesi più caldi 
necessita di un sistema oscurante 
adeguato. Oskura Waterproof 
presenta un’esclusiva applicazione 
brevettata in sede europea che 
favorisce un’ottimale funzione 
frangisole in tutte le esposizioni:
in fase di progettazione, scegliendo 
il senso di rotazione, le sue lame 
retraibili permettono di mitigare 
l’intensità luminosa in base 
all’orientamento dell’edificio rispetto 
al sole. 

Due varianti di rotazione delle lame 
per un’autentica funzione frangisole, 
in ogni situazione.

OSKURA WATERPROOF 2.0 - XL

Pour pouvoir mettre en place une 
solution optimale, il est important 
de considérer le lieu d’installation 
de la pergola bioclimatique Oskura 
Waterproof. Une orientation au 
sud-est ou au sud-ouest offre une 
bonne exposition solaire tout au 
long de la journée, mais durant les 
mois les plus chauds, elle requiert un 
système d’occultation adapté. Oskura 
Waterproof présente une application 
exclusive brevetée au niveau européen 
qui favorise une fonction brise-soleil 
optimale, quelle que soit l’exposition :
lors de la phase de conception, en 
choisissant le sens de rotation, 
ses lames rétractables permettent 
d’atténuer l’intensité lumineuse en 
fonction de l’orientation du bâtiment 
par rapport au soleil.

Deux variantes de rotation des lames 
pour une authentique fonction  
brise-soleil, dans chaque situation.

ORIENTAMENTO PERSONALIZZABILE 
ORIENTATION PERSONNALISABLE
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OSKURA WATERPROOF 2.0

OSKURA WATERPROOF XL

A

B

OSKURA WATERPROOF 2.0

P 
P

N.LAME 
NB LAMES

A

1445 6 278

1644 7 300

1842 8 322

2041 9 344

2240 10 366

2439 11 388

2637 12 410

2836 13 432

3035 14 454

3233 15 476

3432 16 498

3631 17 520

3829 18 542

4028 19 564

4227 20 586

4426 21 608

4624 22 630

4823 23 652

5022 24 674

5220 25 696

5419 26 718

5618 27 740

5816 28 762

6020 29 784

6219 30 806

OSKURA WATERPROOF XL

P  
P

N.LAME 
NB LAMES

B

1445 6 428

1644 7 470

1842 8 512

2041 9 554

2240 10 596

2439 11 638

2637 12 680

2836 13 722

3035 14 764

3233 15 806

3432 16 848

3631 17 890

3829 18 932

4028 19 974

4227 20 1016

4426 21 1058

4624 22 1100

4823 23 1142

5022 24 1184

5220 25 1226

5419 26 1268

5618 27 1310

5816 28 1352

6020 29 1394

6219 30 1436

LAMA COIBENTATA / LAME ISOLÉE 
La struttura isolante interna alla lama è compresa nel prezzo.
La structure isolante interne à la lame est comprise dans le prix.

LUCI LED INTEGRATE / LAMPES LED INTÉGRÉES

LUCI LED INTEGRATE / LAMPES LED INTÉGRÉES
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OSKURA WATERPROOF 2.0 - REVERSE

OSKURA WATERPROOF XL - REVERSE

OSKURA WATERPROOF 
2.0 - REVERSE

P mm N.LAME  
NB LAMES

A

1425 - 1500 6 321

1624 - 1699 7 343

1823 - 1898 8 365

2022 - 2097 9 387

2221 - 2296 10 409

2420 - 2495 11 431

2618 - 2693 12 453

2817 - 2892 13 475

3016 - 3091 14 497

3215 - 3290 15 519

3414 - 3489 16 541

3613 - 3688 17 563

3812 - 3887 18 585

4011 - 4086 19 607

4210 - 4285 20 629

4409 - 4484 21 651

4607 - 4682 22 673

4806 - 4881 23 695

5005 - 5080 24 717

5204 - 5279 25 739

5403 - 5478 26 761

5602 - 5677 27 783

5801 - 5876 28 805

6000 - 6075 29 827

6199 - 6274 30 849

OSKURA WATERPROOF  
XL - REVERSE

P mm  N.LAME 
NB LAMES

B mm

1425 - 1500 6 449

1624 - 1699 7 491

1823 - 1898 8 533

2022 - 2097 9 575

2221 - 2296 10 617

2420 - 2495 11 659

2618 - 2693 12 701

2817 - 2892 13 743

3016 - 3091 14 785

3215 - 3290 15 827

3414 - 3489 16 869

3613 - 3688 17 911

3812 - 3887 18 953

4011 - 4086 19 995

4210 - 4285 20 1037

4409 - 4484 21 1079

4607 - 4682 22 1121

4806 - 4881 23 1163

5005 - 5080 24 1205

5204 - 5279 25 1247

5403 - 5478 26 1289

5602 - 5677 27 1331

5801 - 5876 28 1373

6000 - 6075 29 1415

6199 - 6274 30 1457

LAMA COIBENTATA / LAME ISOLÉE 
La struttura isolante interna alla lama è compresa nel prezzo.
La structure isolante interne à la lame est comprise dans le prix.

A

B

LUCI LED INTEGRATE / LAMPES LED INTÉGRÉES

LUCI LED INTEGRATE / LAMPES LED INTÉGRÉES
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SIGILLATURA E / O PROFILI DI RACCORDO
SCELLEMENT ET / OU PROFILÉS DE RACCORD

CAPPOTTO
ISOLATION 
THERMIQUE PAR 
L’EXTÉRIEUR

MURATURA
MAÇONNERIE

OSKURA WATERPROOF 2.0 | XL
SCALA 1:4 / ÉCHELLE 1:4ATTACCO A MURO GRONDA MOTORE / FIXATION AU MUR GOUTTIÈRE MOTEUR

LAMIERA DI RACCORDO FRA MURO E GRONDA
TÔLE DE RACCORDEMENT ENTRE LE MUR ET LA GOUTTIÈRE

SIGILLATURA / SCELLEMENT

DISTANZIALE + BARRA FILETTATA CON ANCORAGGIO CHIMICO DA 
DIMENSIONARE IN BASE AI VINCOLI E AI CARICHI
ENTRETOISE + BARRE FILETÉE AVEC ANCRAGE CHIMIQUE À PRÉVOIR AVEC 
DES DIMENSIONS CORRESPONDANT AUX CONTRAINTES ET AUX CHARGES
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OSKURA WATERPROOF 2.0 | XL
SCALA 1:4 / ÉCHELLE 1:4ATTACCO A MURO GRONDA MOTORE / FIXATION AU MUR GOUTTIÈRE MOTEUR

SIGILLATURA E / O PROFILI DI RACCORDO
SCELLEMENT ET / OU PROFILÉS DE RACCORD

CAPPOTTO
ISOLATION 
THERMIQUE PAR 
L’EXTÉRIEUR

MURATURA
MAÇONNERIE

LAMIERA DI RACCORDO FRA MURO E GRONDA
TÔLE DE RACCORDEMENT ENTRE LE MUR ET LA GOUTTIÈRE

SIGILLATURA / SCELLEMENT

DISTANZIALE + BARRA FILETTATA CON ANCORAGGIO CHIMICO DA 
DIMENSIONARE IN BASE AI VINCOLI E AI CARICHI
ENTRETOISE + BARRE FILETÉE AVEC ANCRAGE CHIMIQUE À PRÉVOIR AVEC 
DES DIMENSIONS CORRESPONDANT AUX CONTRAINTES ET AUX CHARGES
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ORIENTA
OSKURA WATERPROOF

OSKURA WATERPROOF ORIENTA

Oskura Waterproof Orienta è 
l’esclusiva pergola bioclimatica con 
lame orientabili che offre massimo 
comfort e versatilità per farti vivere  
il lusso di abitare nella natura. 

Se desideri una realizzazione che 
possa inserirsi in modo equilibrato 
nel contesto naturale, Oskura 
Waterproof Orienta è perfetta perché 
la sua architettura intelligente crea 
un’oasi nella natura e ne ridefinisce 
gli spazi per regalarti benessere e 
comfort in ogni stagione.

OSKURA WATERPROOF ORIENTA

Oskura Waterproof Orienta est la 
pergola bioclimatique exclusive 
avec lames orientables qui offre 
le maximum de confort et de 
polyvalence pour vous faire profiter 
du luxe de vivre dans la nature.

Si vous désirez une réalisation 
pouvant s’insérer de façon équilibrée 
dans le contexte naturel, Oskura 
Waterproof Orienta est la solution 
qu’il vous faut, dans la mesure où 
son architecture intelligente crée 
une oasis au cœur de la nature et 
redéfinit ses espaces pour vous 
offrir bien-être et confort en toutes 
saisons.
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ILLUMINAZIONE LED
ÉCLAIRAGE LED

TESTATA PER 10 MILA CICLI APERTURA CHIUSURA
TESTÉE POUR 10 MILLE CYCLES D’OUVERTURE ET DE FERMETURE

SISTEMA ELETTRICO INTEGRATO
SYSTÈME ÉLECTRIQUE INTÉGRÉ

DRENAGGIO ACQUE PIOVANE
DRAINAGE DES EAUX DE PLUIE

LAME ORIENTABILI
LAMES ORIENTABLES
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L  LARGHEZZA MASSIMA	 4200 mm

P  PROFONDITÀ MASSIMA 	 6219 mm

H  ALTEZZA RICHIESTA DAL CLIENTE

L  LARGEUR MAXIMALE	 4200 mm

P  PROFONDEUR MAXIMALE	 6219 mm

H  HAUTEUR DEMANDÉE PAR LE CLIENT

PERGOLA AD ISOLA / PERGOLA AUTOPORTÉE

CONFIGURAZIONI STANDARD ORIENTA 
CONFIGURATIONS STANDARD ORIENTA

L P

La struttura autoportante di 
Oskura Waterproof Orienta è solida, 
ma snella. Non presenta viti in vista 
ed offre un’ampia visuale in tutti e 
quattro i lati per la massima libertà. 
La structure autoportée d’Oskura 
Waterproof Orienta est solide, bien 
qu’élancée. Elle ne présente aucune 
vis apparente et offre une vue 
dégagée sur les quatre côtés, pour 
une liberté maximale.

P

L
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L P

L  LARGHEZZA MASSIMA	 4200 mm

P  PROFONDITÀ MASSIMA 	 6219 mm

H  ALTEZZA RICHIESTA DAL CLIENTE

L  LARGEUR MAXIMALE	 4200 mm

P  PROFONDEUR MAXIMALE	 6219 mm

H  HAUTEUR DEMANDÉE PAR LE CLIENT

PERGOLA ADDOSSATA A PARETE / PERGOLA ADOSSÉE AU MUR

H

LP

P

L

Che sia un terrazzo o un patio,  
Oskura Waterproof Orienta diventa 
una vera e propria estensione della 
casa. Con la comodità di avere tutto a 
portata di mano. 
Que ce soit sur une terrasse ou un 
patio, Oskura Waterproof Orienta 
devient une véritable extension de 
votre domicile. Avec le confort de 
disposer de tout à portée de main.
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INSTALLAZIONE 1 
INSTALLATION 1

INSTALLAZIONE 3
INSTALLATION 3

INSTALLAZIONE 2 
INSTALLATION 2

INSTALLAZIONE 4
INSTALLATION 4

CONFIGURAZIONI SPECIALI ORIENTA 
CONFIGURATIONS SPÉCIALES ORIENTA

Il team Sunroom collabora 
costantemente con il professionista 
nella scelta delle numerose possibilità di 
composizione della pergola bioclimatica, 
contribuendo a realizzare quella più 
adatta alle diverse necessità del cliente.

Moduli abbinati su entrambi i 
lati (larghezza e profondità).

Modules associés sur les deux 
côtés (largeur et profondeur).

Moduli abbinati di differenti 
profondità addossati a parete.

Modules associés de 
profondeurs différentes 
adossés au mur.

Moduli abbinati di differenti 
profondità con struttura ad 
isola.

Modules associés de 
profondeurs différentes avec 
structure autoportée.

Moduli abbinati con differenti 
larghezze con struttura ad 
isola.

Modules associés de largeurs 
différentes avec structure 
autoportée.

L’équipe Sunroom collabore 
constamment avec les professionnels 
dans le choix des nombreuses 
possibilités de composition de la pergola 
bioclimatique, en contribuant à mettre 
en place la version la plus adaptée aux 
différents besoins du client.
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Modulo con struttura a sbalzo. 
Massimo 1 metro.

Module avec structure en porte à 
faux. Maximum 1 mètre.

Moduli abbinati con differenti 
larghezze addossati a parete.

Modules associés de largeurs 
différentes adossés au mur.

INSTALLAZIONE 5 
INSTALLATION 5

INSTALLAZIONE 6 
INSTALLATION 6
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Con Oskura Waterproof puoi  
personalizzare le luci con i colori RGB e 
creare l’atmosfera più adatta per ogni 
occasione. Le luci sono dimmerabili e  
facilmente inseribili nella domotica di 
casa. 

Avec Oskura Waterproof, vous pouvez  
personnaliser les lumières avec les couleurs  
RGB et créer l’ambiance la plus adaptée à 
chaque occasion. Les lampes, équipées 
d’un variateur d’intensité, s’intègrent  
facilement à la domotique de votre domicile.
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OSKURA WATERPROOF ORIENTA

L PERGOLA / PERGOLA

SCALA 1:3 / ÉCHELLE 1:3SEZIONE GUIDE LATERALI / SECTION DES RAILS LATÉRAUX
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DINAMISMO LAME  
MOUVEMENT DES LAMES

OSKURA WATERPROOF ORIENTA

La libertà nel poter disporre a proprio 
piacimento del grado di apertura 
delle lame, rende questo prodotto 
facilmente integrabile in qualsiasi 
contesto d’uso. 

Grazie al suo sistema frangisole, 
Oskura Waterproof Orienta può 
modulare la luce solare e il calore 
a seconda della stagione e delle 
esigenze creando un bioclima 
interno ideale. 

OSKURA WATERPROOF ORIENTA

 La liberté de pouvoir disposer selon 
votre guise de l’ouverture des lames 
rend ce produit facile à intégrer dans 
n’importe quel contexte d’utilisation.

Grâce à son système brise-soleil, 
Oskura Waterproof Orienta peut 
moduler la lumière du soleil et la 
chaleur en fonction de la saison et 
des besoins, en créant un bioclimat 
intérieur idéal .



13
0

38
0

150150

27

25
0

25
0

117
90°

59Oskura Waterproof Orienta

OSKURA WATERPROOF ORIENTA

P PERGOLA / PERGOLA

SCALA 1:3 / ÉCHELLE 1:3SEZIONE 90° / SECTION 90°
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OSKURA WATERPROOF ORIENTA

P PERGOLA / PERGOLA

SCALA 1:3 / ÉCHELLE 1:3SEZIONE 115° / SECTION 115°
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OSKURA WATERPROOF ORIENTA

P PERGOLA / PERGOLA

SCALA 1:3 / ÉCHELLE 1:3SEZIONE 0° / SECTION 0°
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ORIENTAMENTO LAME 
ORIENTATION DES LAMES

OSKURA WATERPROOF ORIENTA

Per poter realizzare una soluzione 
ottimale, è importante considerare 
dove verrà installata la pergola 
bioclimatica Oskura Waterproof. 
L’orientamento a Sud-Est o a  
Sud-Ovest offre una buona 
esposizione solare per tutto l’arco 
della giornata, ma nei mesi più caldi 
necessita di un sistema oscurante 
adeguato. Oskura Waterproof  
Orienta garantisce un’ottimale 
funzione frangisole in tutte le 
esposizioni solari. La semplicità 
del sistema oscurante a lame 
rotanti va scelta, a seconda della 
direzione di apertura delle stesse, 
in fase di progettazione in virtù 
dell’orientamento stesso dell’edificio 
rispetto al sole.

L’apertura delle lame con angolo 
di rotazione controllata permette 
usufruire della funzione frangisole 
alla massima personalizzazione 
possibile in ogni situazione 
metereologica.

OSKURA WATERPROOF ORIENTA

Pour pouvoir mettre en place une 
solution optimale, il est important 
de considérer le lieu d’installation 
de la pergola bioclimatique Oskura 
Waterproof. Une orientation au sud-
est ou au sud-ouest offre une bonne 
exposition solaire tout au long de 
la journée, mais durant les mois les 
plus chauds, elle requiert un système 
d’occultation adapté. Orienta garantit 
une fonction brise-soleil optimale, 
quelle que soit l’exposition au soleil.
La simplicité du système 
d’occultation à lames rotatives est 
choisie, en fonction de leur direction 
d’ouverture, lors de la phase de 
conception selon l’orientation du 
bâtiment par rapport au soleil.

L’ouverture des lames avec angle 
de rotation contrôlée permet de 
profiter de la fonction brise-soleil 
avec une personnalisation maximale, 
possible dans toutes les situations 
météorologiques.
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OSKURA WATERPROOF ORIENTA

OSKURA ORIENTA

P mm N.LAME 
NB LAMES

1445 6

1644 7

1842 8

2041 9

2240 10

2439 11

2637 12

2836 13

3035 14

3233 15

3432 16

3631 17

3829 18

4028 19

4227 20

4426 21

4624 22

4823 23

5022 24

5220 25

5419 26

5618 27

5816 28

6020 29

6219 30

LAMA COIBENTATA / LAME ISOLÉE
La struttura isolante interna alla lama è compresa nel prezzo.
La structure isolante interne à la lame est comprise dans le prix .

LUCI LED INTEGRATE
LAMPES LED INTÉGRÉES
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SIGILLATURA E / O PROFILI DI RACCORDO
SCELLEMENT ET/OU PROFILÉS DE RACCORD

LAMIERA DI RACCORDO FRA MURO E GRONDA
TÔLE DE RACCORDEMENT ENTRE LE MUR ET LA GOUTTIÈRE

SIGILLATURA / SCELLEMENT

CAPPOTTO
ISOLATION 
THERMIQUE PAR 
L’EXTÉRIEUR

MURATURA
MAÇONNERIE

DISTANZIALE + BARRA FILETTATA CON ANCORAGGIO CHIMICO DA 
DIMENSIONARE IN BASE AI VINCOLI E AI CARICHI
ENTRETOISE + BARRE FILETÉE AVEC ANCRAGE CHIMIQUE À PRÉVOIR AVEC 
DES DIMENSIONS CORRESPONDANT AUX CONTRAINTES ET AUX CHARGES

OSKURA WATERPROOF ORIENTA
SCALA 1:4 / ÉCHELLE 1:4ATTACCO A MURO GRONDA / FIXATION AU MUR GOUTTIÈRE 
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OSKURA WATERPROOF ORIENTA
SCALA 1:4 / ÉCHELLE 1:4ATTACCO A MURO GRONDA MOTORE / FIXATION AU MUR GOUTTIÈRE MOTEUR

25
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SIGILLATURA E / O PROFILI DI RACCORDO
SCELLEMENT ET/OU PROFILÉS DE RACCORD

LAMIERA DI RACCORDO FRA MURO E GRONDA
TÔLE DE RACCORDEMENT ENTRE LE MUR ET LA GOUTTIÈRE

SIGILLATURA / SCELLEMENT 

CAPPOTTO
ISOLATION 
THERMIQUE PAR 
L’EXTÉRIEUR

MURATURA
MAÇONNERIE

DISTANZIALE + BARRA FILETTATA CON ANCORAGGIO CHIMICO 
DA DIMENSIONARE IN BASE AI VINCOLI E AI CARICHI
ENTRETOISE + BARRE FILETÉE AVEC ANCRAGE CHIMIQUE À PRÉVOIR AVEC DES 
DIMENSIONS CORRESPONDANT AUX CONTRAINTES ET AUX CHARGES
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DATI TECNICI
DONNÉES TECHNIQUES

OSKURA WATERPROOF
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SCARICO FRONTALE E LATERALE
CANAL D’ÉVACUATION AVANT ET LATÉRAL

STANDARD

SCARICO FRONTALE E LATERALE CON DISCENDENTE IN PVC
CANAL D’ÉVACUATION AVANT ET LATÉRAL AVEC TUYAU DE DESCENTE EN PVC

A RICHIESTA / SUR DEMANDE

Il sistema di scarico di tutti i modelli di Oskura 
Waterproof consente all’acqua piovana di essere 
convogliata all’interno delle gronde perimetrali e quindi 
scaricata a terra attraverso le colonne. Sono previste 
almeno due colonne dove può defluire lo scarico 
dell’acqua. Inoltre, per una pratica ispezione interna, 
Oskura Waterproof prevede delle apposite aperture. 

Le système d’évacuation de tous les modèles Oskura 
Waterproof permet d’acheminer l’eau de pluie dans les 
gouttières périphériques puis de l’évacuer au sol, par 
l’intermédiaire des poteaux. Le produit est équipé d’au 
moins deux poteaux, prévues pour que la vidange de 
l’eau puisse s’y écouler. De plus, pour faciliter l’inspection 
interne, Oskura Waterproof est muni d’ouvertures 
spécifiques.

DETTAGLI SCARICO ACQUA 
DÉTAILS DE L’ÉVACUATION DE L’EAU

SCARICO A PAVIMENTO
CANAL D’ÉVACUATION AU SOL

STANDARD
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ATTACCO INFERIORE SU PAVIMENTO / FIXATION INFÉRIEURE AU SOL SCALA 1:4 / ÉCHELLE 1:4

COLONNA IN ALLUMINIO
POTEAU EN ALUMINIUM

PLUVIALE IN PVC
TUYAU DE DESCENTE DES 
EAUX DE PLUIE EN PVC

STAFFA INFERIORE DI 
FISSAGGIO IN ACCIAIO INOX
ÉTRIER DE FIXATION 
INFÉRIEUR EN ACIER 
INOXYDABLE

TASSELLO DI FISSAGGIO DA 
DIMENSIONE IN BASE AI VINCOLI 
E AI CARICHI
CHEVILLE DE FIXATION AUX 
DIMENSIONS BASÉES SUR LES 
CONTRAINTES ET LES CHARGES

SIGILLATURA DEL FORO PER 
TENUTA ACQUA
SCELLEMENT DU TROU POUR 
ÉTANCHÉITÉ À L’EAU

VITI DI FISSAGGIO COLONNA STAFFA
VIS DE FIXATION POTEAU ÉTRIER



84

150

25
0

84

150

19
0

30
30

69

ATTACCO INFERIORE SU PARAPETTO / FIXATION INFÉRIEURE SUR PARAPET

VITI DI FISSAGGIO COLONNA STAFFA
VIS DE FIXATION POTEAU ÉTRIER

SCALA 1:4 / ÉCHELLE 1:4

COLONNA IN ALLUMINIO
POTEAU EN ALUMINIUM

PLUVIALE IN PVC
TUYAU DE DESCENTE DES 
EAUX DE PLUIE EN PVC

STAFFA INFERIORE DI 
FISSAGGIO IN ACCIAIO INOX
ÉTRIER DE FIXATION 
INFÉRIEUR EN ACIER 
INOXYDABLE

TASSELLO DI FISSAGGIO 
DA DIMENSIONE IN BASE AI 
VINCOLI E AI CARICHI
CHEVILLE DE FIXATION AUX 
DIMENSIONS BASÉES SUR LES 
CONTRAINTES ET LES CHARGES

SIGILLATURA DEL FORO PER 
TENUTA ACQUA
SCELLEMENT DU TROU POUR 
ÉTANCHÉITÉ À L’EAU
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Vivere la pergola bioclimatica durante tutto l’anno è 
possibile con le chiusure perimetrali Sunroom.
Per tutte le pergole Oskura Waterproof UNICA -  
2.0 - XL - ORIENTA disponiamo di infinite possibilità 
di vetrate mobili per ogni esigenza: scorrevoli, 
impacchettabili, a parcheggio o a movimentazione 
verticale.

Vivre la pergola bioclimatique 365 jours par an est 
désormais possible grâce aux fermetures périmétriques 
Sunroom. Nous disposons de possibilités infinies de 
baies vitrées mobiles pour toutes les pergolas Oskura 
Waterproof UNICA - 2.0 - XL - ORIENTA, adaptées à 
toutes les exigences : coulissantes, empilables, en 
accordéon ou à actionnement vertical.

SALISCENDI / FERMETURE À GUILLOTINE VETRATE A PARCHEGGIO / BAIES VITRÉES EN ACCORDÉON

Sistema motorizzato che consente la chiusura in verticale, anche di 
grandi superfici, disponibile con profili freddi o a taglio termico.

Système motorisé qui permet la fermeture à guillotine, y compris de 
grandes surfaces, disponible avec ou sans rupture du pont thermique.

Tuttovetro è un’ottima soluzione per creare un ambiente che permette di 
avere un’apertura parziale o totale della vetrata senza profili verticali per 
la massima luminosità. 

Le système Tuttovetro représente une excellente solution pour créer un 
espace permettant d’obtenir une ouverture partielle ou totale de la baie 
vitrée sans profilés verticaux, pour un éclairage maximum.

CHIUSURE PERIMETRALI  
FERMETURES PÉRIMÉTRIQUES
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VETRATE PIEGHEVOLI / BAIES VITRÉES PLIANTES VETRATE SCORREVOLI / BAIES VITRÉES COULISSANTES

Le molteplici tipologie di vetrate pieghevoli Sunroom permettono di 
realizzare grandi aperture per una flessibilità e comunicazione costanti 
tra interno ed esterno. 

Les nombreuses technologies de baies vitrées pliantes Sunroom 
permettent de créer de grandes ouvertures pour une flexibilité et une 
communication constantes entre l’intérieur et l’extérieur.

Le vetrate Sunroom rispondono sempre ad ogni esigenza del cliente,  
a taglio termico o con profili freddi presentano una qualità certificata.

Les baies vitrées Sunroom répondent toujours à toutes les exigences 
du client, qu’elles soient avec ou sans rupture du pont thermique, elles 
offrent une qualité certifiée. 



72

CON SUPPLEMENTO / AVEC SUPPLÉMENT

Tutte le colorazioni
Toutes les couleurs

Le tonalità dei campioni colori rappresentate sono puramente indicative. Per l’effettiva veridicità cromatica rivolgersi a Sunroom.
Les tonalités des échantillons de couleur représentées sont purement indicatives. Pour vérifier l’exactitude chromatique effective, s’adresser à Sunroom.

SUNROOM 7035

SUNROOM 1013

SUNROOM T10

SUNROOM 9016

SUNROOM 9010

SUNROOM
ARGENTO OSSIDATO
ARGENT OXYDÉ

SUNROOM
MARRONE MARMO
BRUN MARBRE

SUNROOM 9005
OPACO / OPAQUE

SUNROOM
GRIGIO MARMO
GRIS MARBRE

SUNROOM 7016
OPACO / OPAQUE

SUNROOM 9007

SUNROOM 9006

COLORI 
COULEURS
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L’installazione di Oskura Waterproof per l’abitazione o l’edificio commerciale deve essere sempre effettuata da tecnici esperti che eseguiranno il lavoro a regola d’arte.  
Oskura Waterproof dovrà essere perfettamente in piano per consentire il deflusso delle acque piovane.
Il team Sunroom supporta ogni progetto con differenti personalizzazioni come, ad esempio, il taglio delle colonne su richiesta e misure del cliente.
La struttura della pergola bioclimatica Oskura Waterproof viene fornita in blocchi pre-montati per una maggiore praticità di installazione che comprendono l’impianto elettrico, i cablaggi e l’impianto di scarico delle acque piovane.
Tant pour les habitations que les bâtiments commerciaux, Oskura Waterproof doit toujours être installée par des techniciens expérimentés, qui exécuteront les opérations dans les règles de l’art.
Oskura Waterproof devra être placé sur un plan parfaitement plat, afin de permettre l’écoulement des eaux de pluie.
L’équipe Sunroom supporte chaque projet au moyen de différentes personnalisations, telles que, par exemple, le découpe des poteaux sur demande et sur mesure pour le client.
La structure de la pergola bioclimatique Oskura Waterproof est fournie en blocs préassemblés afin de simplifier l’installation. Ces éléments comprennent l’installation électrique, les câblages et l’évacuation des eaux de pluie.

CARATTERISTICHE PRINCIPALI
CARACTÉRISTIQUES PRINCIPALES

CERTIFICAZIONE CARICO NEVE * 
Certification charge de neige *

STRUTTURA PORTANTE  
CERTIFICATA EN 1090-1

Structure porteuse
certifiée uni EN 1090-1

PRODOTTO IN ITALIA
Produit en Italie

CERTIFICAZIONE DI TENUTA ALL’ACQUA 
UNI EN 12208:2000 

Certification d’étanchéité à l’eau
UNI EN 12208:2000

TESTATA PER 10MILA CICLI  
DI APERTURA E CHIUSURA
Testée pour 10 mille cycles 
d’ouverture et de fermeture

ANTISISMICA *
Antisismique *

IMPIANTO ELETTRICO 
INTEGRATO

Installation électrique intégrée

ECO-FRIENDLY
Ecologique

SISTEMA MOTORIZZATO
Système motorisé

LAME COIBENTATE  
CON MATERIALE ISOLANTE

Lames isolées

DRENAGGIO ACQUE PIOVANE
Drainage des eaux de pluie

MARCATURA CE
Marquage CE

ACCIAIO INOX
Acier inoxydable

PROTEZIONE DAL VENTO 
CERTIFICATA UNI EN 13659

Protection contre le vent
certifiée UNI EN 13659

ALLUMINIO
Aluminium

ILLUMINAZIONE LED *
Éclairage Led *

COLLEGABILE ALLA DOMOTICA
Connectable à domotique

* SU RICHIESTA / Sur demande
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SCHEDA TECNICA
FICHE TECHNIQUE OSKURA

UNICA
OSKURA 2.0

OSKURA 2.0 - REVERSE
OSKURA XL

OSKURA XL - REVERSE
OSKURA 
ORIENTA

L MAX / MAX W 4200 mm 3100 mm 4200 mm 4200 mm

P MAX / MAX D 6199 mm 6219 mm 6219 mm 6219mm

PESO COMPLESSIVO PERGOLA / POIDS GLOBAL DE LA PERGOLA 30 Kg/m2 28 Kg/m2 30 Kg/m2 30 Kg/m2

STRUTTURA IN LEGA PRIMARIA EN6060 E EN6063 (ALLUMINIO ESTRUSO)
STRUCTURE EN ALLIAGE PRIMAIRE EN6060 ET EN6063 (ALUMINIUM EXTRUDÉ)

LAME ISOLATE / LAMES ISOLÉES

INGOMBRO MAX LAME RACCOLTE / ENCOMBREMENT MAX DES LAMES RASSEMBLÉES 1523 mm 663 mm 1273 mm -

PASSO LAMA / PAS DE LAME 199 mm 199 mm 199 mm 199 mm

SPESSORE LAMA / ÉPAISSEUR DE LAME 38 mm 18 mm 38 mm 38 mm

PROFILO COLONNA / PROFILÉ DU POTEAU 150x150 mm 150x150 mm 150x150 mm 150x150 mm

PROFILO GRONDA / PROFILÉ DE LA GOUTTIÈRE 150x286 mm 150x250 mm 150x250 mm 150x250 mm

MOVIMENTAZIONE A MOTORE / MOUVEMENT À MOTEUR

ORIENTAMENTO LAME / ORIENTATION DES LAMES 0 - 115° - - 0 - 115°

CERTIFICAZIONE DELLA STRUTTURA EN 1090-1:2009/A1:2011
CERTIFICATION DE LA STRUCTURE EN 1090-1:2009/A1:2011

PROTEZIONE DAL VENTO CERTIFICATA UNI EN 13659 
PROTECTION CONTRE LE VENT CERTIFIÉE UNI EN 13659

CLASSE 6
(GRADO 10 SCALA BEAUFORT)

CLASSE 6
(EGRÉ 10 DE L’ÉCHELLE DE BEAUFORT)

CLASSE 6
(GRADO 10 SCALA BEAUFORT)

CLASSE 6
(EGRÉ 10 DE L’ÉCHELLE DE BEAUFORT)

CLASSE 6
(GRADO 10 SCALA BEAUFORT)

CLASSE 6
(EGRÉ 10 DE L’ÉCHELLE DE BEAUFORT)

CLASSE 6
(GRADO 10 SCALA BEAUFORT)

CLASSE 6
(EGRÉ 10 DE L’ÉCHELLE DE BEAUFORT)

CERTIFICAZIONE DI TENUTA ALL’ACQUA - UNI EN 12208:2000 
CERTIFICATION D’ÉTANCHÉITÉ À L’EAU - UNI EN 12208:2000

CHIUSURE PERIMETRALI A VETRO 
FERMETURES PÉRIMÉTRIQUES EN VITRAGE

SU RICHIESTA
SUR DEMANDE

SU RICHIESTA
SUR DEMANDE

SU RICHIESTA
SUR DEMANDE

SU RICHIESTA
SUR DEMANDE

ILLUMINAZIONE A LED  
LAMPES LED

SU RICHIESTA
SUR DEMANDE

SU RICHIESTA
SUR DEMANDE

SU RICHIESTA
SUR DEMANDE

SU RICHIESTA
SUR DEMANDE

SENSORI CLIMATICI (VENTO, PIOGGIA, SOLE, TEMPERATURA…) 
CAPTEURS CLIMATIQUES (VENT, PLUIE, SOLEIL, TEMPÉRATURE, ETC.)

SU RICHIESTA
SUR DEMANDE

SU RICHIESTA
SUR DEMANDE

SU RICHIESTA
SUR DEMANDE

SU RICHIESTA
SUR DEMANDE
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L’azienda nel perseguire una politica volta al costante miglioramento, si riserva 
il diritto di apportare, in qualsiasi momento e senza preavviso, le modifiche 
ai prodotti che riterrà utili e necessarie. A causa di naturali limiti tecnici di 
riproduzione e stampa, il colore dei modelli a catalogo è puramente indicativo e 
non può costituire motivo di rivalsa.

Dans le cadre de sa politique d’amélioration constante, l’entreprise se réserve le 
droit d’apporter, à tout moment et sans prévis, des modifications aux produits 
lorsqu’elle les jugera utiles et nécessaires. En raison de limites techniques natu-
relles de reproduction et d’impression, la couleur des modèles figurant dans le 
catalogue est purement indicative et ne peut pas constituer un motif de demande 
de réparation.
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